
ਸੂਹੀ ਲਲਲਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ॥ 
Soohee, Lalit, Kabeer Jee: 

ਏਕੁ ਕਟੋੁ ਪੰਚ ਲਸਕਦਾਰਾ ਪੰਚੇ ਮਾਗਲਹ ਹਾਲਾ ॥ 
In the one fortress of the body, there are five rulers, and all five demand 
payment of taxes. 

ਲਜਮੀ ਨਾਹੀ ਮੈ ਲਕਸੀ ਕੀ ਬੋਈ ਐਸਾ ਦੇਨੁ ਦੁਖਾਲਾ ॥੧॥ 

I have not farmed anyone's land, so such payment is difficult for me to pay. 
||1|| 

ਹਲਰ ਕ ੇਲੋਗਾ ਮੋ ਕਉ ਨੀਲਤ ਡਸੈ ਪਟਵਾਰੀ ॥ 
O people of the Lord, the tax-collector is constantly torturing me! 

ਊਪਲਰ ਭੁਜਾ ਕਲਰ ਮੈ ਗੁਰ ਪਲਹ ਪੁਕਾਲਰਆ ਲਤਲਨ ਹਉ ਲੀਆ ਉਬਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Raising my arms up, I complained to my Guru, and He has saved me. 
||1||Pause|| 

ਨਉ ਡਾਡੀ ਦਸ ਮੁੰ ਸਫ ਧਾਵਲਹ ਰਈਅਲਤ ਬਸਨ ਨ ਦੇਹੀ ॥ 
The nine tax-assessors and the ten magistrates go out; they do not allow their 
subjects to live in peace. 

ਡੋਰੀ ਪੂਰੀ ਮਾਪਲਹ ਨਾਹੀ ਬਹ ੁਲਬਸਟਾਲਾ ਲੇਹੀ ॥੨॥ 

They do not measure with a full tape, and they take huge amounts in bribes. 
||2|| 

ਬਹਤਲਰ ਘਰ ਇਕੁ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਇਆ ਉਲਨ ਦੀਆ ਨਾਮੁ ਲਲਖਾਈ ॥ 
The One Lord is contained in the seventy-two chambers of the body, and He 
has written off my account. 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਾ ਦਫਤਰੁ ਸੋਲਧਆ ਬਾਕੀ ਲਰਜਮ ਨ ਕਾਈ ॥੩॥ 

The records of the Righteous Judge of Dharma have been searched, and I 
owe absolutely nothing. ||3|| 

ਸੰਤਾ ਕਉ ਮਲਤ ਕੋਈ ਲਨੰਦਹੁ ਸੰਤ ਰਾਮੁ ਹੈ ਏਕੋੁ ॥ 
Let no one slander the Saints, because the Saints and the Lord are as one. 

ਕਹ ੁਕਬੀਰ ਮੈ ਸੋ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ਲਬਬਕੇੋੁ ॥੪॥੫॥ 

Says Kabeer, I have found that Guru, whose Name is Clear Understanding. 
||4||5|| 


